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1 - Bout central cunningham/Middle line cunningham/Mitteleine Vorliekstriker
2 - Bout latéral cunningham/Side line cunningham/Seitenleine Vorliekstriker
3 - 99500103 : Boule d’arrêt/Stop ball/Stopper
4 - 99500478 : Poulie simple micro/Single block/Block einfach
5 - 99220035 : Manille lyre 6 mm/Shackle 6 mm/Schäkel 6 mm
6 - 99500126 : Poulie mât/Mast pulley/Mast Block
7 - 99216010 : Rivet/Popniete 4,8x11
8 - 99210050 : Rivet bouchon étanche/Watertight plugs/Wasserdicht

NB  : 17070160 : Poulie double/Double block/zweifacher Block
(voir Etape 2 - see Step 2)
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Vous venez d’acquérir un kit de Cunningham 12:1 et nous vous en remercions. Ce kit va vous permettre de
mettre à jour votre Hobie Tiger avec les dernières améliorations développées par Hobie Cat Europe.

ETAPE 1 : fixation des poulies de mât
La première étape consiste à poser de chaque côté du mât les deux poulies de mât (6) à l’aide des rivets (7) et
bouchons étanches (8).

Le schéma ci-dessous vous indique à quelle hauteur fixer ces poulies. NB : Les dimensions sont prises de
la base du mât jusqu’au milieu de la poulie.

ETAPE 2 : Poulie point d’amure
Démonter les poulies de point d’amure de votre grand-voile. Enlever la manille coeur, et ne conserver qu’une
des deux poulies doubles. Monter sur l’oeillet du point d’amure de la grand-voile la manille lyre 6 mm (5) livrée
avec le kit et y fixer la poulie double.

Congratulation for your new Hobie Tiger cunningham 12:1 kit.
This kit will allow you to upgrade your Hobie Tiger with the latest
improvements developed by Hobie Cat Europe.

Step 1 : Fixation of the mast pulley
First, you must fix on both side of the mast the two small mast
pulleys (6). In order to do that us the rivets (7) watertight plugs
(8).

The drawing hereunder will show you the exact place to put the
pulleys.  NB :  The measurement must be done from the
mast base up to the middle of the pulley.

Step 2 : Blocks at the mainsail tack point
Take the blocks out of the tack point of your main sail. Take out
the heart shackle and keep only one of the two double blocks.
Attach the 6 mm shackle supplied in the kit (5) to the mainsail
tack point and fix the double block to it.
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A - Prendre le bout central de
cunningham (1) et attacher une
extrémité à l’une des poulies
simples (4). Suivre le schéma
du bout (rouge) comme sur le
dessin ci-contre.

BC

B - Prendre l’un des bouts
latéraux (2). Le passer dans la
tourelle, puis sur la poulie
simple (4) et redescendre
passer le bout dans le trou de la
gorge et faire un noeud au bout.
Poser la boule d’arrêt comme
indiqué sur le dessin.

C - Répéter l’étape B de l’autre
côté.

ETAPE 3 : montage du bout central et des bouts latéraux

A - Take the cunningham middle
line (1) and fix one end to one of
the single blocks supplied in the
kit (4). Lead the line as
indicated on the drawing.

B - take one of the side line (2).
lead through the cam cleat, then
up through the single block (4)
and down to the hole in the
groove at the bottom of the mast
and stop with a knot. Put the
ball stop as indicated onthe
drawing.

C - Repeat the point B on the
opposite side.

Step 3 : how to lead the lines


